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Corrigendum

Paragraph 9

1. Forto be compared witheadbearing in mind

Paragraph 19
2. The sentencshould read

19. Inthe Arabic version only, add the phrase “the equivalent of” after the phrase “up
to”, in order to bring the text in line with the text of article 5, paragraph 6 (b), of the
1988 nvention.

Paragraph 20
3. The sentencshould read

20. In the Arabic version only, the phrase “bona fide third parties” should be
reformulated to bring the text in line with the text of article 5, paragraph 8, of the 1988
Convention.
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Paragraph 21

4.

For to be compared withreadbearing in mind

Paragraph 26

5.

The sentencghould read

26. In the Arabic version only, the phrase “bona fide third parties” should be
reformulated to bring the text in line with the text of article 5, paragraph 8, of the 1988
Convention.

Paragraph 31

6.

Before paragraph 31 insert a new paragrapheatling

31. In the Arabic version only, the phrase “substantial grounds” should be
reformulated to bring the text in line with the text of article 6, paragraph 6, of the 1988
Convention.

and renumber the remaining paragraphs accordingly.

Paragraph 59

7.

The sentencghould read

60. In the Arabic version only, the phrase “shall act as authorized by” should be
reformulated to bring the text in line with the text of article 9, paragraph 1 (c), of the
1988 nvention.

Paragraph 60

8.

For to be compared withreadbearing in mind



